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No. 4102. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND PERU RELATING TO A CO-OPERATIVE
PROGRAM FOR THE ESTABLISHMENT AND OPERA-
TION OF A RAWINSONDE OBSERVATION STATION
IN LIMA. LIMA, 17 APRIL 1957

I

The American Ambassadorto the Peruvian Minister of Foreign Relations

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

NoteNo. 292
Lima, April 17, 1957

Excellency:

I havethe honorto refer to conversationswhich havetakenplacebetween
representativesof the Governmentof the United States of America and re-
presentativesof the Governmentof the Republic of Peru regarding the
desirability of establishinga cooperativeprogram for the establishmentand
operationof a rawinsondeobservationstation in Lima, Peru, as a part of the
program of the International GeophysicalYear.

Thepurposeof this programis to increaseour mutualknowledgeregarding
the structureof, anddaily andseasonalchangesin, theupper atmosphereof the
earthand the resultanteffects on meteorologicalandclimatic elementswhich
affect mankind in general. Immediate benefits would be the possibility of
improvedmeteorologicaladvicesto aviation,industry,agricultureandcommerce.

In view of the mutualbenefit to ourcountrieswhich is likely to result, the
Governmentof the United Statesof Americadesiresto invite the Government
of the Republicof Peru to participate in a cooperativemeteorologicalobserva-
tion program,in accordancewith the following principles:

1. COOPERATING AGENCIES

The cooperatingagenciesshall be (1) for the Governmentof the United Statesof
America,the WeatherBureau,Departmentof Commerce,hereinafterreferredto as the
United StatesCooperatingAgency and (2) for the Governmentof the Republic of
Peru,the Bureauof Meteorologyof the Ministry of Aeronautics,hereinafterreferred
to as thePeruvianCooperatingAgency.

‘Came into force on 17 May 1957, thedate on which representativesof thetwo Co-operating
Agenciessignedan arrangementembodying technicaldetailsof the program, in accordancewith
theprovisionsof thesaid notes.
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2. Gm~rnB~kLPuRPosES

The generalpurposesof the presentagreementshall be as follows:

(a) To provide for the establishment,operation and maintenanceof a rawinsonde
stationat or in the vicinity of Lima, Peru,theexact locationto beselectedby mutual
agreementbetweenthe two CooperatingAgencies,for securingreportsof regularly
scheduledandspecialrawinsondeobservations;and

(b) To providefor the daily exchangeof rawinsondeobservationsreportsbetweenthe
two CooperatingAgenciesfor the use of the respectivecountries, in additionto
otherexchangespreviouslyestablished.

3. TITLE TO PROPERTY

For the durationof the Projecttitle to all propertypurchasedwith funds supplied
by the United StatesCooperatingAgencyshall remain vestedin thatAgency, and title
to all propertysuppliedby the PeruvianCooperatingAgency shall remainvested in
that Agency.

4. EXPENDITURES

All expendituresincurredby the United StatesCooperatingAgency shall be paid
directly by the Governmentof the United Statesof America, and all expenditures
incidentto the obligationsassumedby thePeruvianCooperatingAgency shall bepaid
directly by the Governmentof the Republicof Peru.

5. EXEMPTION FROM DUTIES AJND TAXES

(a) All equipmentincludingautomobilesand suppliesimportedinto Peruby the
United StatesCooperatingAgencyfor usein thecooperativeprogramshall beadmitted
free of customsand import duties.

(b) The residenttechnicianand otheremployeesof the Governmentof the United
Stateswhoseservicesmay be provided by the United StatesCooperatingAgency for
the purposeof the presentagreement,and membersof their families, shall be exempt
from all Peruvianincometaxesandsocial securitytaxes. Suchemployeesand accom-
panying membersof their families shall receivethe sametreatmentwith respectto the
paymentof customsdutiesandadditional import taxesandchargeson personaleffects,
equipment,includingautomobiles,and suppliesimportedinto Perufor their own use
or for the useof membersof their own families, asis accordedby the Governmentof
Peru to diplomatic personnelof the United StatesEmbassyin Peru with the rank of
First Secretary.

b. TERM

The agreementshall remain in effect through December31, 1958, and may be
continuedin forcefor additional periodsby written agreementto that effectby the two
Governments,but either Governmentmay terminatethe presentagreementby giving
to the other Governmentnotice in writing sixty daysin advance. Participationon the
part of either Governmentin theproject contemplatedby thepresentagreementshall
be subject to the availability of funds appropriatedby the legislative bodies of the
respectiveGovernments.
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If the aboveprinciples meetwith the approvalof the Governmentof Peru,
I should appreciatereceivingYour Excellency’sreply to that effect assoonas
possiblein order that the technicaldetails may be arrangedby officials of the
two CooperatingAgencies.

Upon the conclusion of an arrangementbetween the two Cooperating
Agenciesembodyingtheabove-mentionedtechnicaldetails,sucharrangementto
besubjectto amendmentat anytime by concurrencebetweenthetwo Cooperating
Agencies,the Governmentof the United Statesof America will considerthe
presentnote and your reply concurring thereinas constituting an agreement
betweenour two Governments,which shallenterinto forceon the dateon which
representativesof the two CooperatingAgencieshavesignedthe aforementioned
arrangement.

I avail myselfof this opportunityto renewto Your Excellencytheassurances

of my highestand most distinguishedconsideration.
Theodore C. ACHILLES

His Excellency Dr. Manuel CisnerosSanchez
Minister of Foreign Relationsof Peru

II

The PeruvianMinisterofForeign Relationsto the AmericanAmbassador

[SP~IsH TEXT — TEXTE ESPAGNOL}

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

N~zmero(D):-6-3/35
Lima, 17 deabril de 1957

Señor Embajador:

Tengoa honraavisarrecibode la atentanotade VuestraExcelenciaNo 292,
del dia de hoy, en la que tiene a bien referirsea las conversacionesque han
tenido lugar entrerepresentantesde los Gobiernosdel Peru y de los Estados
Unidos de America, respectoa Ia convenienciade organizar un programa
cooperativoparaestablecery operarunaestación< rawinsonde * de observación
en Lima, Peru,como partedel programadel Año GeofisicoInternacional.

Al respecto,me complazcoen manifestar a Vuestra Excelenciaque mi
GobiernoaceptaIa invitación formulada por el Gobiernodelos EstadosUnidos
de America para participar en un programa cooperativo de observación
meteorologica,de acuerdocon los siguientesprincipios:

1. — DEPENDENCIAS CooPERAooi~s

Las dependenciasque cooperaránserán(1) por el Gobiernode la Repüblicadel
Peth,la DirecciónGeneralde Meteorologiadel Ministeriode Aeronáutica,a la queen
adelantese llamará la DependenciaCooperadoraldelPeruy (2) por el Gobiernode los
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de anticipación. La participaciónpor partede cualquierade los dos Gobiernosen el
proyectocontempladoen el presenteacuerdoestarásujetaa la disponibilidadde fondos
votadospor los cuerposlegislativosde los respectivosGobiernos.

Al concluirse un arreglo entre las dos DependenciasCooperadoras,de
conformidadcon los principios arriba mencionados,arreglo que estarásujeto
a enmiendaen cualquiermomentocon la aprobaciónde las dos Dependencias
Cooperadoras,mi Gobierno, consideraque Ia presentenota, y la de Vuestra
Excelenciade la misma fechay en iguales términos,constituyenwi acuerdo
queentraráenvigenciaen la fechaen que losrepresentantesde las dos Depen-
denciasCooperadorashayansuscrito el susodichoarreglo.

AprovechoIa oportunidadparareiterara VuestraExcelencialas seguridades
de ml más alta y distinguidaconsideración.

Manuel CISNEROS S.

Al ExcelentIsimoseñorTheodoreC. Achilles
EmbajadorExtraordinarioy Plenipotenciario

de los EstadosUnidos de America
Ciudad

[TRANSLATION
1

— TRADUCTION
2

J

MINISTRY OF FOREIGN RELATIONS

Number(D):-6-3/35
Lima, April 17, 1957

Mr. Ambassador:

I havethe honor to acknowledgereceiptof Your Excellency’snoteNo. 292
of today’s date, in which you refer to the conversationswhich havetakenplace
betweenrepresentativesof the Governmentsof Peru andthe United Statesof
Americawith respectto the desirability of establishinga cooperativeprogram
to establishand operate a rawinsonde observationstation in Lima, Peru, as
part of the program of the International GeophysicalYear.

In this connection,I am pleasedto inform Your Excellencythatmy Govern-
ment acceptsthe invitation formulatedby the Governmentof the United States
of Americato participatein a cooperativeprogramof meteorologicalobservation
in accordancewith the following principles:

[Seenote I]

Upon the conclusion of an arrangementbetweenthe two Cooperating
Agenciesin conformity with the above-mentionedprinciples,sucharrangement

‘Trans&ation by the Governmentof theUnited Statesof America.
2

Traduction du Gouvernementdes Etats-Unis d’Amérique.
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to be subjectto amendmentat any time by concurrenceof the two Cooperating
Agencies,my Governmentwill considerthe presentnote andYour Excellency’s
noteof thesamedateandtenorasconstitutingan agreementwhich shall enter
into force on the dateon which the representativesof the two Cooperating
Agencies sign the aforementionedarrangement.

I availmyselfof theopportunityto renewto Your Excellencythe assurances
of my highestand most distinguishedconsideration.

Manuel CISNEROS S.

His Excellency Theodore C. Achilles
AmbassadorExtraordinaryandPlenipotentiary

of the United Statesof America
City

.‘~ 4102


